


�

north kiteboarding 5th element manual

Es
p
a
ñ
o
l

contenido

ADVERTENCIA: KITEBOARDING ES PELIGROSO.
 Ten siempre máximo cuidado al usar este producto.
 Sólo usa este producto si tu estado físico y de salud es bueno.
 Jamás actúes de forma imprudente al usar este producto.
 Eres responsable de tu propia seguridad y de la seguridad de  
terceros al usar este producto.

 Por razones de seguridad, las cometas North sólo deben usarse  
en o sobre el agua

1. relevation de la responsabilidad	 2

2. introducción e instrucciones de seguridad	 3

3. el sistema	 6

4. 5th Element Bar Features	 7

5. consejos, trucos y tuning de la cometa	 15

6. mantenimiento técnico de los elementos del sistema 

6. de seguridad	 18

7. política de garantía e informatión	 19

contenido



�

north kiteboarding 5th element manual

1. relevation de la responsibilidad

Al montar y/o usar este producto de North Kiteboarding, declaras que has leído 
y entendido el completo Manual del Usuario del Producto de North Kiteboarding 
(North Kite Product Owner’s Manual), incluyendo todas las instrucciones y 
advertencias contenidas en este Manual, antes de usar el producto de North 
Kiteboarding de cualquier forma. Además, declaras que te asegurarás de que 
cada usuario adicional o consecutivo de tu producto North Kiteboarding leerá y 
entenderá el completo Manual del Usuario del Producto de North Kiteboarding, 
incluyendo todas las instrucciones y advertencias contenidas en este Manual, 
antes de permitir que esta persona use tu producto North Kiteboarding.

ASUNCIÓN DEL RIESGO:
El uso del producto North Kiteboarding y de cualquiera de sus componentes con-
lleva ciertos riesgos y peligros inherentes que pueden causar lesiones personales 
graves y la muerte tanto del usuario como de terceros no usuarios. Al usar el 
producto North Kiteboarding, tu declaras libremente que asumes y aceptas todos 
los riesgos de lesión conocidos y no conocidos para tu propia persona y terceros 
durante el uso de este equipo. Los riesgos inherentes a este deporte pueden ser 
reducidos mucho al atenerse a las instrucciones de advertencia enumeradas en 
este manual del usuario y al usar el sentido común.

RELEVACIÓN Y RENUNCIA A RECLAMACIONES
En vistas de tu compra del producto North Kiteboarding, declaras que estás de 
acuerdo con lo siguiente en el máximo alcance previsto por la ley:

RENUNCIAR A TODAS LAS RECLAMACIONES, que tienes o puedas tener en el 
futuro contra Boards & More y todas las partes relacionadas como resultado del 
uso del producto North Kiteboarding y cualquiera de sus componentes.

RELEVAR A Boards & More y a todas las partes relacionadas de todas las respon-
sabilidades por cualesquiera pérdida, daño, lesión o gasto que tu u otros usu-
arios de tu producto North Kiteboarding puedan sufrir o que puedan sufrir tus 
familiares como resultado del uso del producto North Kiteboarding por cualquier 
causa, incluyendo negligencia o violación del contrato por parte de Boards & 
More y todas las partes relacionadas con el diseño o la fabricación del producto 
North Kiteboarding y de cualquiera de sus componentes.
En el caso de tu muerte o invalidez todas las provisiones contenidas aquí serán 
efectivas y vinculantes para tus herederos, familiares, albaceas, administradores, 
concesionarios y representantes. Partes relacionadas con Boards & More no han 
hecho y expresamente niegan  haber hecho cualquier declaración verbal o escrita 
aparte de lo que queda establecido aquí y en el Manual del Usuario del Producto 
North Kiteboarding.

1. relevation de la responsibilidad
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2. introducción e instrucciones de 
seguridad

En North somos concientes de que nuestros clientes son muy exigentes con 
respecto al material que usan. Nosotros mismos practicamos el kiting de forma 
activa y hacemos todo lo posible para desarrollar materiales que garanticen un 
nivel máximo de rendimiento y seguridad. A pesar de nuestros standards técnicos 
altos, nuestros productos son fáciles de usar y se entregan listos para su uso. 
Nuestro lema es desempaquetar y disfrutar.
Kiteboarding es un deporte que se practica en estrecho contacto con las fuerzas 
de la naturaleza. Este deporte encierra riesgos y en casos extremos puede vol-
verse sumamente peligroso. Por tanto, una evaluación realista de uno mismo y de 
nuestro dominio de este deporte es muy importante. 

Te recomendamos encarecidamente:
 Si aún no sabes practicar el kiteboarding o te sientes inseguro, no dudes en ir a 
una escuela de kiteboarding autorizada para aprender las bases de este mara-
villoso deporte.

 Familiarízate con las medidas de seguridad necesarias para practicar el kite-
boarding de la manera más segura posible.

 El kiteboarding significa un enorme esfuerzo para tu cuerpo. Sólo deberás prac-
ticar este deporte si estás en buenas condiciones físicas, tienes buena salud y 
no sufres de enfermedades (ni haya otros motivos) que desaconsejarían el ejerci-
cio de kiteboarding.

 No risk no fun…no obstante: siempre debes tener cuidado al practicar este 
deporte. Siempre es bueno prevenir y, además, deberías poder disfrutar del kite-
boarding incluso a una edad “más avanzada”.

Peligros de kiteboarding
Durante el kiting, las fuerzas de la naturaleza a veces se hacen sentir de forma 
extrema. En contados casos, incluso la cometa y sus líneas pueden causar situ-
aciones peligrosas:
 La cometa te puede arrastrar al aire y hacerte pasar un “air-time“ involuntario. 
El “aterrizaje” inevitable conlleva un alto riesgo de heridas.

 Si pierdes el control sobre la cometa podrás chocar con obstáculos y objetos en 
el agua. 

 Si la cometa o sus líneas se usan de manera incompetente podrán enrollar a 
otras personas. Debido a las enormes fuerzas implicadas, ello puede conducir a 
situaciones de peligro mortal. 

 Personas que se enredan en las líneas de la cometa podrán sufrir cortes o 
quemaduras peligrosos.

2. introducción e instrucciones de seguridad
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 Terceros pueden ser heridos por cometas que caen sobre ellos. 

Riesgo de heridas causadas por la tabla de la cometa
 Existe el peligro de heridas craneales graves si tu cabeza choca con fuerza con 
la tabla.

 También hay peligro de heridas en los pies, los tobillos y las piernas causadas 
por la tabla 

 Jamás debes usar la cometa como artefacto para volar
Esta enumeración de peligros no es exhaustiva. Los principios básicos del kite-
boarding son los que dicta el sentido común y pueden aplicarse a todos los 
deportes (practicados al aire libre):

(1) Nunca pongas en peligro la seguridad de terceros a tu alrededor.
(2) Se consciente de los riesgos que tomas y limítalos a un riesgo residual 

razonable (en función de tu nivel).

Peligros para terceros
Es tu responsabilidad que terceras personas y otros deportistas no corran peli-
gro ni resulten heridos debido a tus actividades o tu equipo. ¡Cualquier sitio 
donde terceros puedan resultar heridos es tabú para un kiter responsable!
 Sólo vuela tu cometa sobre aguas libres de obstáculos.
 Nunca vueles sobre personas o animales.
 Asegúrate que en un semicírculo de 100 metros, tanto en dirección del viento 
como hacia todos los lados, no haya personas ni objetos.

 Usa una cuerda de sujeción (leash) con la cometa que impide que pierdas el con-
trol sobre la cometa.

 Evita volar la cometa cerca de otros deportistas acuáticos tales como nadado-
res, kayakistas, (wind)surfistas, esquiadores acuáticos o lanchas.

 Cometas infladas deben asegurarse con arena u objetos pesados cuando no se 
usan. Una cometa inflada puede despegar en cualquier momento ¡incluso sin 
piloto! y puede causar heridas a y, en casos extremos, hasta la muerte de perso-
nas.

Seguridad del piloto
 Sólo vuela esta cometa sobre aguas libres de obstáculos, jamás sobre tierra 
firme.

 Sólo vuela esta cometa si sabes nadar muy bien y usa siempre que sea posible 
un chaleco salvavidas certificado por la guardia de costas.

 No te alejes más de la costa de lo que seas capaz de nadar en caso de emergen-
cia.

 Sólo usa barras con un sistema de seguridad que puedas abrir en casos de 
emergencia.

 Usa una línea de arnés de desenganche rápido (quick-release kite-leash) que te 
permite desengancharte del aparato en caso de una emergencia no prevista.

 Manténte lejos de líneas de tensión, postes telefónicos, aeropuertos, carreteras, 
edificios y árboles.

 Si usas una tabla atada a tu cuerpo por un leash (cuerda de sujeción) ¡deberás 

2. introducción e instrucciones de seguridad
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usar un casco!
 No olvides los riesgos habituales asociados con deportes acuáticos: rocas, olea-
je, quemaduras del sol, hipotermia, medusas, etc.

Peligros causados por las líneas de la cometa
 No toques las líneas de la cometa cuando ésta esté bajo plena carga de viento. 
Las líneas tensadas pueden volverse peligrosamente cortantes.

 Líneas de cometa con síntomas de desgaste, p.ej. muescas, cortes, etc., no se 
deben usar jamás y tienen que cambiarse.

 Sólo usa líneas que no tengan nudos ya que los nudos pueden reducir la resi-
stencia de las líneas en hasta el 50%.

 No toques las líneas de la cometa si la cometa no ha sido asegurada en el suelo. 
Una cometa no asegurada puede despegar inesperadamente y causar así una 
tensión peligrosa de las líneas.

 Nunca enrolles las líneas alrededor de tus brazos u otras partes de tu cuerpo!

Peligros del tiempo
 Evita vientos ”off-shore” (vientos que soplan desde tierra).
 Ten también cuidado con vientos “on-shore” (vientos que soplan desde el mar).
 ¡Infórmate siempre sobre las mareas y los corrientes en el sitio donde usarás tu 
cometa!

 Infórmate sobre las condiciones meterológicas prevalecientes consultando tanto 
el informe meteorológico como a los lugareños.

 Sólo usa la cometa en vientos cuya fuerza te permite controlar la cometa perfec-
tamente.

 Jamás uses la cometa cuando hay vientos muy cambiantes.
 Jamás uses la cometa cuando se aproximan tormentas eléctricas o cuando hay 
una alta probabilidad de tormentas eléctricas (¡mira el informe meteorológico!).

 Si se aproxima una tormenta eléctrica sal inmediatamente del agua. ¡Estás en 
peligro de muerte por los rayos que te pueden alcanzar!

2. introducción e instrucciones de seguridad
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3. el sistema

La barra 5th Element se entrega lista para su uso con las líneas y el leash. Los 
ajustes realizados en fábrica son adecuados para casi todos los riders y se adap-
tan a los requisitos de las cometas North. Por supuesto, los ajustes podrán adap-
tarse a tus preferencias y exigencias individuales.

3. el sistema

1. Frontline
2. Safety Frontline
3. Backlines
4. Leaderlines
5. Power Frontline
6. Vario Cleat
7. Barstopper
8. Micro Loop
9. Micro Hook
10. Ironheart
11. Safety Leash
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2
3 3
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4. 5th Element Bar Features

Vario Cleat:
Vario Cleat es el nuevo sistema multifuncional de North Kiteboarding para quitar 
potencia. La función de control de vuelo “North Flight Control” permite ajustar la 
potencia de la cometa durante el vuelo. La opción de ajuste individual de la línea 
para quitar potencia (depower line) permite a todos los riders independiente-
mente de su tamaño definir el largo deseado del chicken loop de forma fácil y sin 
necesidad de nudos. 

Para quitar potencia a la cometa durante el vuelo con ayuda del sistema de con-
trol de vuelo basta con tirar del botón rojo hacia tu cuerpo. De esta manera se 
acortan las líneas delanteras y se reduce la potencia de la cometa. Para incre-
mentar la potencia, primero se tira con cuidado del botón rojo hacia el cuerpo y 
se saca la línea del dispositivo de apriete de manera que pueda deslizarse fácil-
mente sobre los dientes del Vario Cleat. Una vez alcanzada la potencia deseada, 
se disminuye el ángulo de la línea para que los dientes del dispositivo puedan 
apretarla bien.  

Para ajustar el recorrido de depower con el sistema de ajuste individual 
(Individual Adjustment System), basta con sacar el pequeño clip negro de plástico 
de la parte trasera del Vario Cleat. 

Después, la(s) línea(s) se deslizan por el dispositivo de apriete hasta que la marca 
de color deseada sea visible debajo del Cleat.

AVISO: Si se usa un tope de deslizamiento dos líneas pasarán por la parte trasera 
del Vario Cleat. En este caso, la línea más fina tiene que estar en contacto con los 
dientes en la parte trasera del dispositivo de apriete y ambas líneas por debajo 
del dispositivo de apriete deben tener la misma tensión.

4. 5th Element Bar Features

vario cleat abiertovario cleat fijocambi del vario cleat
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Una vez alcanzado el largo deseado, el clip se introduce otra vez en el dispositivo 
de apriete. A continuación, la sujeción del pigtail de la barra en la línea de con-
trol tendrá que situarse sobre la misma marca de color como en Vario Cleat.

CONSEJO: La modificación del largo del chicken loop influye sobre el largo de 
las líneas. La regla general para un ajuste correcto es que los puntos de conexión 
traseros en la línea de control deben tener aproximadamente la misma distancia 
de la barra que el rodillo sobre el Vario Cleat. Ver también el trim check en el 
esquema gráfico de la barra.

4. 5th Element Bar Features

TRIM CHECK

Centerline 

Pully

Vario Cleat

Position

Indicators

Leader

Lines

Leader

Line

Attachement

Chicken Loop

Safety Leash

Bar Pigtails

Y

G

R

Y

G

R

Y

G

R

=GREEN

=YELLOW

=RED

Y

G

R



�

north kiteboarding 5th element manual

Es
p
a
ñ
o
l

AVISO: La distancia al Vario Cleat ya no podrá cambiarse en el agua. Por tanto, 
¡es indispensable asegurarse antes del despegue que el mando para quitar poten-
cia (depower handle) está a tu alcance!
 
Si la cometa ha sido configurada para máxima potencia su forma será ancha 
delante y estrecha detrás.
Si la cometa ha sido configurada para potencia mínima, perderán tensión las 
líneas traseras.
Backstalls  (vuelos hacia atrás) son la consecuencia de una tensión demasiado 
fuerte. En tal caso habrá que soltar un poco las líneas traseras.

Si la tensión de las líneas traseras es insuficiente, la disminución de la potencia 
será demasiado fuerte y habrá que acortar las líneas.

4. 5th Element Bar Features
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Free Sliding Stopper / Tope de deslizamiento:
El tope de deslizamiento permite un ajuste rápido del recorrido de depower 
sobre el agua. El tope sólo se podrá usar en lugares seguros ya que afecta a las 
características de depower de la cometa. Para ajustar el largo del chicken loop 
con ayuda del tope, sujeta la barra por el centro con una mano y manténla aleja-
da del tope mientras que colocas el tope en la posición deseada con la otra mano. 
AVISO: Antes de volver a la playa ¡es absolutamente indispensable colocar el tope 
lo más lejos posible del cuerpo!

Micro Loop:
El Micro Loop permite practicar el kiteboarding con un ajuste fijo de la potencia 
cuando haya un viento constante o al cruzar y así descansar los brazos. Si no te 
sientes cómodo con ir constantemente a plena potencia o si hay objetos peligro-
sos cerca gira el Micro Hook (microgancho) en la parte superior del Iron Heart 
hasta que apunte hacia el cuerpo. De esta manera es prácticamente imposible 
engancharlo de forma no intencionada.
Para engancharlo en el Micro Loop se acerca la barra un poco más al cuerpo y 
se giran las muñecas. Para desengancharlo, se vuelve a acercar la barra un poco 
al cuerpo, se giran las muñecas y se deja que la barra se deslice en dirección 
contrario al cuerpo. El Micro Loop está fijado a un ángulo que dificulta un enga-
nche no intencionado. En situaciones peligrosas basta con usar el Quick Release 
(desenganche rápido).

El nuevo micro loop de 2007 es muy fácil de quitar o cambiar. Empuja el micro 
hook hacia arriba de manera que la parte de arriba sobresalga de la barra. Si esto 
no es posible, utiliza un destornillador plano para estirarlo hacia arriba. Ahora 
podrás empujar el pequeño plástico fuera del loop de la línea de dynema. Ahora 
podrás estirar el micro loop a través de la barra para poder sacarlo. Para volver a 
montarlo, siguel los mismos pasos pero a la inversa, tal y como se muestra en las 
fotos abajo.

4. 5th Element Bar Features

Barstopper barstopper fixed bar against stopper
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Iron Heart:
Iron Heart es el sistema más novedoso de chicken loop y desenganche de segu-
ridad (safety release). Los riders que prefieran ir siempre enganchados podrán 
colocar el pequeño casquillo de caucho entre el loop y el gancho del arnés para 
evitar un desenganche no intencionado.

Para separarse de la cometa en casos de peligro se agarra el mando de plástico 
rojo y se empuja en dirección contrario al cuerpo. Así, la barra se separa del rider 
y la cometa perderá toda su potencia de forma segura sujeta por la quinta línea.

Para volver a activar Iron Heart, el mando para desengancharse de color rojo se 
empuja hacia arriba, se engancha el anillo del trim loop en la ranura, se coloca el 
pasador encima y se vuelve a empujar el mando hacia atrás.

4. 5th Element Bar Features
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CONSEJO: Cuando la tensión no es muy fuerte es fácil girar el Iron Heart. De esta 
manera, se pueden desenredar las líneas delanteras con varias rotaciones en una 
misma dirección.

4. 5th Element Bar Features
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Ajuste de barra uno para todos:
El sistema One 4 All permite ajustar el ancho de la barra de forma individual. La 
configuración estrecha se traduce en una velocidad de giro más lenta de la come-
ta. La configuración ancha permite control máximo y giros rápidos. Por tanto, 
recomendamos la configuración estrecha para cometas pequeñas y la configura-
ción ancha para cometas más grandes.

Para cambiar el ancho de la barra, se empuja el protector de neopreno hacia arri-
ba, se desata el nudo y se pasa la cuerda por la barra. Después, se vuelve a enga-
nchar el nudo de oreja y se coloca de nuevo el protector de neopreno.

Leash de seguridad 5th Element:
El leash de seguridad 5th Element fue desarrollado especialmente para ser usado 
con la quinta línea. Antes del despegue, el mosquetón tiene que engancharse 
siempre en el lazo rojo de la quinta línea de Iron Heart. 

4. 5th Element Bar Features
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Element tiene un mecanismo de desenganche adicional en el arnés por si fuera 
necesario separarse completamente de la cometa.

CUIDADO!
Recuerda siempre que el leash de seguridad es la última unión que queda entre 
la cometa y tú. Suéltala sólo en caso de emergencia y ten en cuenta que una 
cometa sin guía es un gran peligro para las personas que estén en el agua o en la 
playa.

Consejo: El leash de seguridad NKB tiene un sistema anti-choque. No obstan-
te, tendrás que saber usarlo correctamente para obtener un resultado óptimo. 
Por tanto, deberías practicar el uso del leash de seguridad en la playa antes de 
hacerlo en el agua. Es importante sujetar el casquillo con toda la mano al desen-
gancharte, ver imagen 1.

Sujeta el mecanismo de desenganche con tu mano (imagen 1). Empuja el casquil-
lo en dirección contraria a tu cuerpo (imagen 2). Notarás un poco de resistencia 
pero después se activará el leash de seguridad (imagen 3).

Para reajustar el leash de seguridad, pasa el pasador metálico por el lazo en 
el extremo contrario del leash (imagen 1). Ahora, inclina el pasador metálico y 
sujétalo con la mano junto con el lazo para volver a colocar el casquillo tal y 
como lo ves en la imagen 2. Una vez que hayas introducido el pasador completo 
en el casquillo (imagen 3) podrás soltarlo y el resorte hará que el casquillo active 
el mecanismo de seguridad del leash de seguridad (imagen 4).

4. 5th Element Bar Features
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Kook Proof Line Attachment:
La barra 5th Element está equipada con el sistema de identificación de líneas 
Kook Proof Line Attachment de North. Uno de los errores más comunes en el 
kiteboarding es que se confunden las líneas de control con las líneas de vuelo. El 
sistema Kook Proof de North impide este error de forma fiable.

Conecta el nudo en el extremo de la línea de control (trasera) con el lazo en los 
tips (puntas). Conecta la línea de vuelo (delantera) con el lazo del nudo de oreja 
con el nudo en el tip. Ahora, repite todo con la punta opuesta. Además, el color de 
las líneas corresponde con el color de los puntos de conexión en el pigtail, para 
que se conecten las líneas con las puntas correctas. La quinta línea de color azul 
se conecta con el punto de conexión de la noseline azul en el centro de la cometa.

El sistema Kook Proof sólo es compatible con la barra 5th Element y las cometas 
de North.

5. Consejos, trucos y tuning de la 
cometa

Revisión de las líneas:
Ya que las líneas ceden con el tiempo, se recomienda controlar que su largo sea 
correcto antes de cada uso. Los siguientes pasos sencillos aseguran un ajuste 
óptimo de la barra: 

1. Extiende las líneas cuidadosamente y sepáralas.
2. Sujeta el chicken loop con un destornillador, palo, poste, árbol o algo similar. 
3. Engancha la barra al Micro Loop. 
4. Pon el Vario Cleat en posición de máxima potencia.  
5. Recorre el largo de las líneas y asegúrate de que todas las líneas tengan la 
misma longitud.
 

5. consejos, trucos y tuning de la cometa
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